
m 1884, XVI. véfolyam.
4

z
szám. Szombat, január 26.

I xozik s minden idő­
it-
1 /ekhez képest több 
f ?ini íi rekre s erről 
r 1 > ■1K.
I közleményeknek s 

rte '1 eg. úgy hogy

- gnek egyik leg-

1 ivi au értesítést isältest is I!
. 1,^ : “'1 Lii-s. vagy bármi

heh i lapnak, me-

t* A ilnios,
leszto.

kiadóhivatalban.

i esre.

íROMPACHÜ
(ms megye:)

Ajánlja 

kipróbált
rr r I!jó minőségű

[ZSOLOIT,
i: morze ■; s z e 1 e 1 ó t e i , fa-áll-

L-vfa-áilvanyon, teljesen felszerelve,
'ormijával.

I vDgos i; pa-metszö 17 forintjával, na- 
obbal ellátott répa-metsző 28 írtjával.

lob árakon.
Jltatik. A gyár kezeskedik gépei
Ébert

azdasági géprak-
ze i L'r-praktáron nagy Péterfián 

úriatok, u ető eg megvehetők.
' • nemű készítményeiről, ár-

Idi vasgyár igazgatósága.

l<XH;jol)f)
ARRA PAPÍR s

HOUBLQÜI
hozni gyártmányii" 
lanzasoktól óvatikü!

jarkapapir csak akkor valódi, < 
luden lap LE HOUBLON hé 
fi magau hordja és mieden ] 

az alant látható védjegygvel 
I« a air tatai van ellátva.

y~
&H)p™ du ßrevet

' & HENRY, tíleiaigg Fabrikanten, PARIS

helyben : Baum Miksáná 1.

10 frt — kr,

Elöflscléei árak:
Helyben ée poétán küldve

®f7 érre . .
Fél érre . .

»vre 1 „ 50 .

Kgyrs szatn 5 kr.

k lap ««elletni réssétllletö min­
ien köslentéoyfbpiecx, Vre#**v- 
bás földesint, » eserkcestöeégbe 

bérmentve küldendő.

Slöfisethetni helyben 
TBLBODI X., LAJOS 4« ifi. 
08ATHF KAROLY könyv- 
kereakedésébea é« a kiadóhiva- 
talbaa KÜTA8I IMRE könyv­
nyomdájában • a poatahlvatalok 

aljáé.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A debreezenl és vidéki „függetlenségi part“ köziöitye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

llirdetéul dl j:
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű B többatör« 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bólyegdij minden külön beuta­

lásért Sí) kr.

„Nyilttór“-bon megjelenő kSsle- 
mény minden petit sora 5K) kr.

Hirdetitek felvétotnak a kiadó­
hivatalban. KÚT A 81 I. könyv­
nyomdájában,valamint ZIOHÉR- 

MAN II. kösv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenttl 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A fény árnyai.
(r. e.) Senki se vethetné a szemünk­

re, hogy lapunk, a helybeli függetlenségi 
párt közlönye, örömét találná abban, bogy 
mások örömét megzavarja, vagy egyéneket 
ne tudna kihántani a reájuk tapadt poli­
tikai burokból, a midőn ezek azt kívánják, 
hogy épen most ne tekintsük politikusnak, 
így hátsó gondolat nélkül s valóban őszin­
tén vettünk részt a kormánypárt azon ki­
váló s talán legkiválóbb fórfiának kitünte­
tésében, midőn az — pusztán családi ér­
zelmek által vezéreltetve — eljött Debre- 
czenbe, résztveendő nejének, Jókainé La- 
borfalvy Rózának jubiláris ünnepében, tís 
épen azért, hogy pártok, elvek és — mond­
juk hát — még előítéletek sem érintesse­
nek s igy ezen ünnepélyben résztvehessen 
mindenki és hogy maradjon az egészen köz­
művelődési, irodalmi és művészeti ünnep: 
úgy a sorok között kértük kormánypárti 
elvtársainkat, engedjenek . . . érzékenysé­
günknek s hogy abból, a mi rész az Író­
nak jutand ezen ünnepélyeken, vegyenek ki 
minden pártszinezetet; a mi különben is 
pr ovokál. És örömest beismerjük, hogy 
a helybeli szabadelvű párt volt oly tapin­
tatos, hogy nem hallottunk szót és nem 
olvastunk egy sort, a mi a pártembernek 
szólott volna; ültek velünk ritka egyet­
értésben — pusztán művészeti és iro­
dalmi ünnepélyt. Az, a ki ezt a hangulatot 
nem akarta felfogni, aki magával hozta a 
Lloyd-épületbeli club divatos jelszóit s 
hangsúlyozásait s szolgált velők toasztban,
köszönő beszédekben..............maga Jókai
volt! — És valóban nem tudjuk 
mire való volt Debreczeuben »szabadság 
helyett azt hangsúlyozni, hogy »valódi 
szabadság ?< »Felvilágosultság helyett azt, 
hogy »valódi felvilágosultság ?< Hiszen 
Debreczen még Jókai Mórt sem tartja elég 
tanítónak arra, hogy tőle tanulja, mi az a 
szabadság; itt tanította azt 1849 ben va­
laki, a ki nagyobb tanító még Jókai Mór­
nál is ! És félünk, hogy az 1848—49-iki 
tanokból többet felejtett Jókai, mint Deb­
reczen. Vagy helyes volt-e az ifjúság szó­
nokának, a ki egy művésznőt üdvözölt, 
azzal az ifjúságról, már mint a zsidó­
házasság ellen szavazott főrendi ifjúságról, 
mint »reakezionáriusró 1< (!) szóló 
frázissal fizetni ? A mely frázist bizony ka- 
czagva szoktunk elolvasni a »Fester Lloyd­
ban«, »Nemzetben« és a »Politisches Yolks- 
blattban,« mert nem komoly mumus ám 
ez, a mióta reakeziónak neveztetik minden, 
a mi Tisza Kálmán vagy a zsidók ellen 
való s »szabadság«-nak, »felvilágosodás«- 
nak, és »haladásinak, a mi nekik kedves.
S a kétszáz fáklya daczára is h o m á 1 y os 
volt az a csodálatos felhívás ifjúságunkhoz, 
melyben Jókai Mór valami tudj1 Isten hon­
nan várható »sötétség« ellen való küz­
delemre buzdította. Hát h o 1 van ez a sö­
tétség ? Bécsben? Novibazárban 
és Szalonikiben? Vagy megint csak 
a kormánypárt s a zsidó-kérdés sajátságos 
kapcsolatában ? Én nem tudom elképzelni, 
h°g} jön a »reakezió« és hogy jön bele az 
a »sötétség« egy jubiláris művésznő helyett 
és nevében elmondott fényes beszédbe! Jó­
kai Mórnak a mint igen ügyesen hall­
hatta a diszebéden az ifjúság kedves és 
szellemes szószólójától — sokat szokás 
»megbocsátani« ; személyének, szavának van 
sok varázsa, de még sem annyi, hogy neki 
mindent szó és felelet nélkül elhallgassunk. 
Az ifjúságnak ő általában furcsa dolgokat 
szokott mondani; Bécsben a »szükebb« és 
>tágabb haza« distinkcziójával mulattatta, 
Budapesten nehány óv előtt »abczug« ki­
áltásokra provokálta, bennünket pedig titok­
teljes háborúra készít elő és megdobál a kő- 
nyomatu vezérczikk-irodalom lyukas mogyo­
róival. Hát ez a gyógyithatlan politikai be­
tegség, a legszerencsétlenebb szabadelvüpárti 
jelszók, e szólásmódok folytonos és egészen 
czéltalan közbekeverése látszólag vissza­

tetszett még a kormány híveinek is, a kik 
épen most nagyon, de nagyon tűnődnek a 
felett, hogy váljon nem lett volna-e jobb 
ezeket a jelszókai akár ki sem találni 1 
így kérem — nem alkudtunk !

Hanem egyet meg kell köszönnünk 
Jókai Mórnak. Azt az erélyes, azt a mélyen 
átérzett intést, melyei ifjúságunkat az ólet 
megbecsülésére kérte. A mostani ifjúság­
hoz, a mely az életet könnyelműen elpaza­
rolja s végre visszalöki a mindenhatónak. 
A mely nem tud tűrni, fáradni, hinni s le­
het képtelen lett volna megállani a sza­
badság nagy harczában s azon súlyos idők­
ben, nagy válságokban, mikor elveszett — 
mondá Jókai Mór — haza, életpálya 
és becsület. A nagy költő ezen inté­
seit, hazafiul aggodalmait Írja fel szivébe 
ifjúságunk, mert igazak és biven tolmácsol­
ják kétségbeesésünket! Ámbár lehet, hogy 
oly nagy feladatok, a minők az 1848—49-iki 
nemzedékre sulyosodtak : megaczéloznák, visz- 
szaadnák önmagának a kétségbeesőt, a le­
roskadó! Ily beteg, ily áldatlan kornak 
nem lehet más ifjúsága, nem más társa­
dalma s nem lehet más kormányzata, min, 
a minő a miénk.

— Országgyűlés, a képviselőháznak jan 
24-én tartott ülésén a közoktatásügyi 
költségvetés részletes tárgyalása fejez 
tetett be. A felszólalások ma is tárgyilagosak 
és simák voltak. A népoktatási intézetre kért 
500.000 írtról szóló javaslat úgy általánosság­
ban, mint részleteiben vita nélkül elfogadta­
tott. Gőudöcs Benedek az ismétlő és polgári 
iskolák érdekében, Herman Ottó a tanyai isko­
láztatás, Rakovszky István és Helfy Ignácz a 
siketnémák intézete és fejlesztése érdekében 
emeltek szót, mely utóbbi tekintetben Trefort 
miniszter azt ígéri, hogy a kérdést tanulmá­
nyozni fogja és az ahhoz képest a jövő évi 
költségvetésben concret alakot fog ölteni. A 
nemzeti muzeum tételénél Thaly Kálmán azon 
óhaját fejezte ki, hogy a régiségtár falai hazai 
tárgyú szőnyegekkel diszittessenek fel. Vaunak 
ilyenek az uralkodóház birtokában; Mária 
Terézia szövette azokat a igy a miniszter köz­
ben járhatna, hogy a tulajdonjog fentartásával 
azok a múzeumban kiállíttassanak. — Trefort 
miniszter Ígérte, hogy a muzeum-igazgatóval 
meg fogja beszélni a dolgot, s megteendi ez 
irányban a szükséges lépéseket. A vallás- és 
közoktatásügyi költségvetés tárgyalása 12 óra 
kor véget érvén, az igazságügyi bud­
get került tárgyalásra. Busbach Péter előadó 
rövid beszédben méltatván a költségvetést, 
Lázár Ádára terjedelmes beszédben foglalko­
zott igazságügyünk mai állása és intézményei 
vei; helyteleníti, hogy az erdélyi részekben 
még mindig az osztrák polgári törvénykönyv 
a mérvadó; sürgette a katonai bíráskodás 
reformját, a gúzsbakötés, kurta vas eltörlését. 
Grecsák Károly a mérsékelt ellenzék soraiból 
szintén hosszas jellegű beszédben foglalkozott 
a magyar igazságügy különböző oldalaival, 
nagy hatással festé különösen a jogérzet 
hanyatlását társadalmunkban. Utána Földes 
Gyula következett volna szólásra, de az idó 
előrehaladván, az ülés véget ért. Pénteken 
folytatja a ház az igazságügyi, esetleg meg­
kezdi a honvédelmi költségvetés tárgyalását. 

*
A tegnapi ülésen az igazságügyi költség- 

vetés foglalkoztatta a képviselőházat. A meg­
kezdett általános vitát mint első szónok, Föl­
des Gyula folytatta, ki megrótta a büntető 
codexet s főleg azt fejtegette, hogy igazság­
ügyi intézményeink anyagilag súlyosan nehe 
zednek a népre s különösen a telekkönyvi 
rendtartás aláásta a hitelt. — Veszter Imre 
élezésnek látszani akaró beszédben hangoztatta 
a tétlenséget és reformhiáuyt az igazságügy- 
terén ; Panier minisztert pedig úgy igyekezett 
feltüntetni, mint az antisemitismus pártolóját. 
Győrfi Pető azt naugsulyozta, hogy ha jó per- 
rendtartásunk lett volna, a t.-eszlári por nem 
hozott volna annyi szégyent a magyar ’gaz­
ságügyre, mint a mennyit hozott. Czirer Ákos 
kizárólag az ügyvédi kar érdekeivel foglalko­
zott és ismételten szemrehányást tett a kor­
mánynak, hogy az ügyvédek existentiáját ne­
hezíti meg. Busbach Péter utalt az európai 
nyugoti államok példájára, hol szintén nem 
egy varázsütésre történtek meg az igazságügyi 
alkotások. Az ügyvédekre nézve megjegyzé, 
hogy számuk nagyobb, mint a mennyire szük­
ség van. Most Paul er miniszter emelt szót s 
majdnem egy óra hosszáig. Fejtegette a történ­
teket az igazságügy terén s utalt arra, hogy 
büntető törvényhozásunk mindig contacíusban 
állott a nyugati civilisatidval, azzal lépést I

tartott. A római jogot nagy nemzetek fogad­
ták el, de senkinek nem jutott eszébe azt 
„majmolás“ nak mondani, mint mondják némely 
törvényünkre jogtalanul Az ügyvédi rendtar­
tás a múlthoz képest nagy haladást és viv 
mányt képez. Tagadhatlau, hogy az ügyvédek 
száma túl nagy. Berlinben csak 200, Budapes­
ten 700 ügyvéd van. Földesnek megjegyzi, 
hogy hallatlan állítás, miszerint épen a telek­
könyvi rendtartás ingatta volna meg a hitelt. 
(Nagy derültség.) Különösen nagy hatást kel 
tett Panier, midőn kijelenté, hogy Isten és 
ember előtt el meri mondani, hogy a tisza- 
eszlári ügyben úgy járt el, a mint el kellett 
járnia, mint igazságügy miniszternek. A részle­
tes tárgyalás folyamán, a kir. törvényszékek 
cziménél szót emelt Vaduai Andor, ki most 
tartá szüzbeszédét, melynek éle Eötvös Károly 
ellen irányult. Szóló emlité Eötvös azon be­
adványát, melyet ez a belügyminiszterhez inté­
zett s abban az mondatott, hogy a t -eszlári 
pörben működött vizsgálóbíró mennyire tortu- 
rázta a vádlottakat. Ezt közölték a lapok s 
irta beadványában Eötvös — „pénzért.“ (El­
nök figyelmezteti szólót a gyanúsítás helyte­
lenségére ) Vadnay nyilatkozatot kér az igaz- 
ságügymiuisztertől, van e tudomása a vizsgá- 
ióbirák ilyetén működéséről, mely a magyar 
bíróság jó hírnevének ártalmára van. Még 
Lázár Ádám szólt, aztán a tárgyalás félbesza- 
kittatott. Végül Tisza miniszterelnök adott be 
egy pótlást a szegedi kir. biztosság megszün­
tetését ezéizó javaslathoz. — Ezzel az ülés 
véget ért.

— A helyzet. Tisza Kálmán bécsi útja 
alkalmából Írja a „Függetlenség“ : „Tisza 
Kálmán két kérdésnek hatása alatt kéri a ko­
ronától kormányzása föltételéül az alkotmány 
némely intézkedéseinek megváltoztatását és 
fölfüggesztését; az egyik a zsidó-kérdés, a 
másik a horvát-kérdés. Ez utóbbi a keleti 
kérdéssel való összefüggése miatt, a koronát 
különösen érdekű. Az érdekeltség révén, a 
kivételes rendszabályoktól amúgy sem idegen­
kedő bécsi körökre, Tisza Kálmán föltételei 
alig fogják eltéveszteni hatásukat. Számításá­
ba!), hogy e föltételek által különösen meg­
nyerheti az ottani körök kegyét, nem igen 
fog csalatkozni. Annyival kevésbbé, mert a 
bécsi körök, melyek nem mondtak le a Sza­
lonéiba való előmenetelről, élénken emlékez­
nek a nagy agitáczióra, melyet az alkotmány 
tényezői Bosznia elfoglalása ellen kifejtettek. 
Nekik tehát minden alkalomszerű, ha akad 
miniszter, ki a kivételes rendszabályok keresz­
tülviteléhez köti tárczáját.

E kivételes rendszabályok részben már 
legközelebb foganatosíttatni fognak és e vég­
ből osziattatja fel Tisza Kálmán oly idejeko­
rán az országgyűlést Az eloszlatás keresztül­
vitele az első póstája annak, hogy Tisza Kál­
mánt Bécsben meghallgatták és elfogadták föl­
tételeit, melyek által szerinte a kormányzást 
lehetetlenné tevő mozgalmakat, az alkotmány 
némely kényelmetlenné vált biztosítékainak 
felfüggesztésével elfojtani akarja.

Tisza kormányzásának tehát uj korszaka 
várható. És e korszak tovább tolytatására, 
hatalmának biztosítékául és fenyegetődzései- 
nek beváltása végett akar nyúlnia kivételes
rendszabályok eszközeihez.“

*

A bécsi tanácskozások Tisza Kálmán mi 
niszterelnök hazajöttével — úgy látszik — 
nem értek véget. Simor János bibornok her- 
czegprimás s gróf C z i r á k y János tárnok- 
mester a korona felhívására tegnap utaztak 
Bécsbe s Khuen-Héderváry gróf horvát bán 
legközelebb fog odaérkezni. Itt az „E— s“ 
csak annyit jegyez meg, hogy a korona, ko­
moly kabinetválságok esetét kivéve, 1867 óta 
soha se tanácskozott a politikai helyzet felől 
másokkal, mint a kik a kormányban bent vol­
tak vagy kormányalakításra esetleg felhivat­
tak. így történt 1874 elején, midőn Szlávy 
előterjesztésére Majláth György, Ghyczy Kál­
mán és Tisza Kálmán hivattak a korona elé; 
továbbá 1875 elején, midőn a Bittó-kabinet 
visszalépésekor Tisza Kálmán, Gorove István 
stb., végül 1878 elején, midőn Bittó István, 
báró Senuyey Pál hallgattattak meg a korona 
által. Eddig azonban semmi jelenség se bizo­
nyítja, hogy most oly mélyreható válság fo­
rogna főn, mint az említett alkalmaknál.

*

Gróf Tisza Lajos bécsi utazása, mely 
Tisza Kálmán min. elnök bécsi utjával esett 
össze, parlamenti körökben — mint értesü­
lünk — azt a magyarázatot vonta maga után, 
hogy a min. elnök őt akarta a honvédel­
mi tárczára a koronának ajánlani, azon­
ban az ajánlatot megtenni e pillanatban az 
udvar hangulata nem látszott kedvezőnek. So­
kan e jelből az udvarnak a min. elnök iránti 
elbidegülését vélik kimagyarázni.

A főrendiház reformjáró 
szőlő törvényjavaslat, egy kőnyomatos forrás 
szerint, mindenesetre még a jelen ülésszak 
folyamában terjesztetik az országgyűlés elé.

— Az orsz. függetlenségi párt csütörtö­
kön tartott értekezleteben az igazságügymi- 
niszterium költségvetését tárgyalta. Felszólalás 
határoztatok el az igazságügyi adminisztrátió, 
a jogi reformok, az ügyvédi kamarák reformja, 
az esküdtszéki intézmény és több igazságügyi 
kérdés tárgyában. Ezután a honvédelmi mi­
nisztérium költségvetése vétetett tárgyalás alá.

A közjegyzői törv, módosítása ellen.
(A debreczeni ügyvédi kamara emlékirata a közjegy­
zői törvény módosítását tárgy azó törvényjavaslat ellen )

(Folytatás.) E mellett az el!enjeg\zés 
kényszernek még az a haszna is meg lesz, 
hogy ez által gát fog vettetni a zugirászok 
működésének, a kiktől származtak eddig is a 
legtöbb visszaélések, és a kiknek szakavatatlan 
kontárkodása sokszor helyrehozhatatlan hibá­
kat és orvosolhatatlan jogsérelmeket ered­
ményezett.

Kimutattuk ezekben, hogy a közjegyzői 
kényszer behozatala sem nem szükséges, sem 
nem indokolt, — a mihez azt tesszük hozzá, 
hogy igen fontos indokok forognak arra nézve, 
hogy ezen közjegyzői kényszer mellőztessék, 
mert annak behozatala rendkívül veszélyes 
eredményre fogna vezetni.

Ugyanis előre látható, hogy a hitelesítési 
kényszer azt fogná eredményezni, hogy a te­
lekkönyvi jogok megszerezhetése minden eset­
ben megnehezittetik, a legtöbb esetben meg- 
drágittatik, és sok esetben véglegesen lehetet­
lenné tétetik.

A telekkönyvi bejegyzések joghatálya 
azon időponttól kezdődik, midőn az az iránti 
kérvény a telekkönyvi iktatohivatalba beérke­
zett. A beadási időpont sokszor annyira fon­
tos, hogy egy negyedórái késedelem az érvé­
nyesíteni kívánt telekkönyvi jognak végleges 
meghiúsultát vonja maga után.

Ha már most a feleknek még előbb köz- 
jegyzöüőz kell menni, még ott is talán vára­
kozni a miatt, mert a közjegyző nincs otthon, 
vagy más teendőkkel van elfoglalva, melyeket 
félbe nem hagyhat: igen sok eset fog előállaui, 
hogy a felek a hitelesítési kényszer miatt 
egész követeléseiket elvesztik, és helyrehoz­
hatatlan kért szenvednek.

És ez a veszély még azon ügyeket is fe­
nyegeti, kik a közjegyzőség székhelyén a köz­
jegyzőnek talán tőszomszédságában laknak.

Mennyivel inkább ki vannak pedig a ve- 
szálynek téve azon ügyfelek, kik nem a köz­
jegyző székhelyén, hanem attól távol sokszor 
napi járó földekre laknak.

Ezen vidéki ügy felekre nézve eltekintve 
a késedelem veszélyétől még az a nehézség is 
elő áll, hogy a közjegyzőhöz eijuthatás végett 
napokat kell veszíteni, utazási költséget kell 
fizetni, és pedig nemcsupán a magok szemé­
lyére, hanem az azonosság! tanuk részére is, 
mi által a hitelesítési kényszer a jogügyletet 
annyira megdrágítja, hogy kivált kisebb ösz- 
szegü bekebelezéseknél, és csekélyebb értékű 
ingatlanok adásvételénél — a mi pedig épen 
a vidéki embereknél a leggyakoriabb, inkább 
az ügyletnek Írásba foglalását és jogaiknak te­
lekkönyvi érvényesítését fogják elmellőzni a 
felek, sem mint magokat a közjegyzői hitele­
sítéssel együtt járó költségeknek és idővesz­
tésnek alá vessék.

A mi ismét azt fogja eredményezni, hogy 
a telekkönyvek, melyek főként vidéken most 
is nagyon rendetlenek, véglegesen összefognak 
bonyolódni, s igy nem a jogbiztonságnak, ha­
nem a zavarnak, tisztázhatatlan bonyodalmak­
nak, és igen sokszor hosszadalmas pernek ké- 
pezeudik alapját.

Meiy állapot előidézése politikai és nem­
zet gazdászati szempontból sem kívánatos, mert 
magának az államnak, mint a jogbiztonság leg­
főbb őrének kötelessége és érdekében is áll 
óvakodni attól, hogy a jogviszonyok összezava­
rodjanak, és ez által az alattvalók anyagi jó­
léte és adóképessége tönkre tétessék.

De érdekében áll az államnak az is, hogy 
a telekkönyvi jogok érvényesítésével járó bé 
lyeg és illetékjövedelmek befolylyanak, már 
pedig az állam ezen jövedelme is veszélyez­
tetve van az által, ha a felek, a hitelesítési 
kényszer és ezzel járó költség miatt telek­
könyvi jogügyleteiket érvényesíteni elmu­
lasztják.

Még az itt elmondottakkal a hitelesítési 
kényszerből származó veszélyek sora nincs 
kimerítve, mert állhatnak és fognak is előál- 
lani oly esetekben, melyekben a hitelesítési 
kényszer a jogok érvényesítését teljesen lehe­
tetlenné teszi és véglegesen meghiúsítja,

(Vége köv.)
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debreczen.

Orbán Balázs.*)
Egy ember, a kinek czéljai vannak; egy 

ember, a ki hinni tud, egy ember, a ki álmo­
dozni mer — egy ember a más világról, egy 
élő tanúság az iránt, hogy az önzetlen haza­
szeretetnek, az áldozatra kész lelkesedésnek 
még mindig vannak igazhivői.

Legényember lévén, nem igen lehet meg­
határozni évei számát; annyi azonban bizonyos, 
hogy 1849-ben már hazafias szerepe volt Stam- 
bulban s igy bátran kimondhatom, hogy túl 
van a harminczon. Hanem azért szive, lelke, 
hangja még mindig ép, friss és fiatal — sőt 
még a .. . . bajusza is. Én még nem hallottam 
egyéb rosszat róla, minthogy ennek a bajusz­
nak egy jelentékeny része kölcsön van kérve 
a szakáitól, de ezt is csak gyűlölködő ellensé­
geitől hallottam, kik bizonyára rágalmazták.

Mindig irtózás fogott el, mikor az or­
szágház folyosóján Tisza Kálmánt látom elbi- 
czegni a Balázs bajusza mellett. Egy erőteljes 
mozdulat s ez a czérnakáplár a kit Tiszának 
neveznek, fölspékelődik. Már látom a bajuszra 
tűzött kormányelnök kigyózását, mintha csak 
a szarkabojtorján egy földi .gilisztát tűzött

annak a 
a nélkű-

volna fel a sövény tüskéjére.
Megtörténik-e az valaha, nem tudom, de 

hogy aggodalmam nem egészen alaptalan, azt 
sejtem egyfelől a Tisza Kálmán czingárságá 
ból, másfelől a Balázs bajuszának soha le nem 
konyuló erejéből. Az a reménység táplál, hogy 
ettől a Tiszától előbb utóbb a Balázs bajusza 
menti meg hazánkat. Azt hiszem Balázs is igy 
gondolkozik s ezért hordja orra alatt azt a 
menykő nagy — alkalmatlanságot A miből 
az is látható, hogy Balázs a bajuszát — haza- 
fiságból viseli.

Pedig éppenséggel nincsen szüksége arra, 
hogy érzelmeit ekként manifesztálja. Hiszen 
mióta öntudatra ébredt mindig úgy élt ő a 
kötelesség teljesítés nehéz gondjai között, 
hogy minden órán meghalhatott volna — s 
kortársai nem haboztak volna kimondani a 
nagy szót: eleget élt. És ha kilenczven éves 
korában fog meghalni, akkor is azt fogja mon­
dani az igazságos utód : kár, hogy tovább 
nem élt.

Beutazta Európát, Kisázsiát, Palesztinát, 
Egyptomot és a Kontinens minden szigetét. 
Látta a Bosporusban az elringató tenger sze­
líd habjait; látta Hellászt s illatos mimózákat 
tépett az akropolisok romjairól ; Spanyolor­
szág verőfényes ege alatt bejárta Andalusia 
árnyas berkeit s belenézett a délvirágok só- 
várgó szemeibe; hanem azért „nem akadott 
bizonyára a magyar nemzet párjára.“

Nálunk bátrabbak a nyulak ; mint Nubiá- 
ban a párduczok és erősebbek a kuvaszok, 
mint a Kaukázusban a bölények. Mert a mi 
nyúlunk — kivált ha az a Szejke völgyében 
termett, nem azért fut, mintha félne, hanem 
csak székely-sportból, hogy gyakorolja láb- 
izomzatát; és a mi kuvaszunk nem azért en­
ged, mintha gyengébb volna, hanem nagylel­
kűségből — a mely szép és nemes tulajdon­
ságát kétségkívül az átöröklés elmélete sze­
rint nyerte, szintén a székely nemzettől.

Általában ; „szebb nálunk a füzfaág is, 
műit másutt a virágszál is “ Én egyszer meg­
kérdeztem Balázstól, hogy Jerseynél van-e a 
tenger akkora, mint a Szentanna tava és hogy 
a Montblanc vau-e olyan magas mint a Har­
gita ? A felelet az volt, hogy a Szentanna tó 
tisztább és a Hargita lankásabb. A miben neki 
igaza is volt.

Külföldi útjában két fontos dolgot tanult 
Balázs : nélkülözni és dolgozni. Ennek a tan­
folyamnak a magyar nemzet kultúrája jó hasz­
nát vette.

Mintha még most is látnám Balázst, a 
mint mássza a hegyeket, töri a követ, ássa a 
várárkot — szélben, esőben, viharban hótól 
ellepve, esőtől megverve ; uttalau utakon ba­
rangolni, pocsolya vizét inni, pásztortüz mel­
lett fütözni; aztán adatokat fürkészni a tem­
plom padlásán, a levéltárakban, a harangfel- 
róatokon, az anyakőnyvekben: regéket, dalo­
kat, rigmusokat (valószínűleg : rithmus ; szé­
kelynyelven : verses felköszöntő) jegyezni föl 
a „kórusában, (szintén székelyes elnevezése a 
fonókáknak.)

Öt évig tartó kemény munka volt ez, 
telve búvárkodással és nélkülözéssel. Többször 
hált a gyepen, mint a vetett ágyban, s több­
szőr ebédelt a tarisznyából, mint a tányérból.

És mintha most is látnám őt Budapesten, 
a Vácziutczában, a mint kis asztalkája mellett 
görnyedez. Ez a szoba eredetileg füstfogónak 
lehetett építve, de a kereslet lakássá formálta 
át. Egy ágy, egy szék, a Balázs meg nem tör­
hető lelkesedése és egy asztal. Egyéb nem 
fért a szobába. A kis pléhkályha már nem a 
szoba földjén volt, hanem a falon, felszögezve 
mint valamely dombormű.

Itt szedte rendbe és készítette sajtó alá 
azt a nagy munkáját a Székelyföldről, mely­
nek adatait öt álló évig gyűjtötte s mely neki 
halhatatlanságot, nyolczezer írt adósságot, — 
Kozma Ferencz tanár urnák pedig ezer forint 
pályadijt és akadémiai tagságot szerzett. Ugyan 
ez a Kozma segítette Balázst a b. Szentke­
reszti érdekében — megbukni.

A magyar irodalom nem ismer ennél 
jobb és részletesebb monográfiát. A német 
tudósok igen becses és gazdag, ritka és irigy­
lendő gyűjteménynek tartják. Összevissza 8 
évig koplalt Balázs e munkája mellett. Nin 
csen egy felirat, mit vasszorgalmával meg ne 
fejtett volna; nincsen egy zug, mit kitartásá­
val fel ne keresett volna; megtanulta régi le 
velek olvasását; régi pénzek tudományát, régi

*) „Erdély nagyjai“ czim alatt érdekes 
tárcza közleményeket hoz a kolozsvári „Ellenzék“ 
minket azonban Orbán Balázs érdekel legjobban, azért 
kivettük e közleményt a többiek közzül. Szerk.

várak alaprajzait; feltúrta a Székelyföldet 
egészen ; utat tőrt ekként a nyelvészeknek és 
a történetíróknak; felkarolta e nép gazdasági 
kulturális és poetikus életét — hogy aztán 
Szász Bélából, a ki ez alatt kuglizott toasz- 
tirozott és silány verseket faragott, akadémi­
kus lehessen. Még fotografirozni is megtanu . 
Hanem rosszul. Úgy járt vele, mint az órs- 
mesterséggel. Azt is megtanulta volt Angi 
bau, de azért az óráját mással .igazittatta
meg, ha elromlott.

így vette hasznát nemzetünk 
külföldi tanfolyamnak, melyet Balázs 
lözésből és munkaszeretetből vett.

A 70 es éveken kezdve politikai pályára
adta magát. ,

A levéltárból a tanácsterembe, a ter­
mészetből a sokadalomba, a néma foliánsok 
közül a zajgó tömegbe lépett.

Itt kellett tapasztalnia, hogy a bozót 
kígyójánál, a bérezek farkasánál, a havasok 
medvéjénél gyűl letesebb fenevad a . . . párt­
ember. Mindjárt első fellépésénél meg kellett 
tudnia, hogy ő nem egyéb, mint egy üres 
fejű és szédelgő népámitó. Egyéb semmi.

Mivel unitárius lett és mivel lemondott 
a báróságról, a közéletnek két hatalmas té­
nyezőjét ingerelte maga ellen: a klérust és 
az arisztokrácziát ; később mások is csa.la 
koztak: az önzők, a megvehetők, a hitvá­
nyok, a dőzsölök, a léhák és a kitartottak.

Cserében kapta a nép ragaszkedását 
bizalmát és szeretetét. ___________

— Belföldi hírek. Temesvár sz. kir. 
város törvényhatósága, mai közgyűlésében bi­
zalmat szavazott Tisza Kálmán miniszterel­
nöknek és vezetése alatt levő kormánynak 
azon alkalomból, hogy a zsidók és kereszté­
nyek közti házassági törvényjavaslat a fórén 
diház által elvettetett. - a vízjogi tör 
vény javaslatra vonatkozó munkálatok 
már befejeztettek, s a törvényjavaslat szövege 
most már végleg megállapittatván, az a köze­
lebbről tartandó minisztertanácsban a keres 
kedelmi miniszter által elő fog adatni. — 
Nemzetközi antiszemita kongresszusra 
bocsát ki felhívást a „L’Antisemitique“ szer 
kesztőségi bizottsága; a kongresszus februá­
riéban tartatnék meg Párisban.

történt semmi, mert a mélyen megsértett és 
kicsufolt bizottsági tag szótlanul od;„Y^hosv 
tisztelgés színhelyét azon gondolattal, hogy 
majd a constáblerek főnökénél, Beér alkapi 
tány úrhoz fordult elégételért.

‘ Másnap meg is tette a kellő lépéseket 
nevezett alkapitány urnái, azonban innen — bár 
ő a constáblerek főnöke — a főkapitány úrhoz 
utasittatott, az az lerázta a panaszlőt a nya- 
ról, hogy az hadd járjon fórumról-íorumra, 
előszobázzék óráról-órára s ha szerencséje 
nincsen, majd megkapja az elégtételt, ha itt 
nem, majd a jövő életben.

Mi, a kik az igen tisztelt rendőrséget 
régebbről ösmerjük, bizony már a restausáczió- 
kor sem kötöttünk nagy reményeket hivatalos 
müködésőkhöz; nem vártunk tőlük, hogy kor­
szakot fognak alkotni, rendőrségünk történeté­
ben, annyit azonban elvártunk volna, hogy a 
rendőr abéczéjét — néppelvaló bá­
násmódot és ildomosságot — még 
a legkonokabb közrendőrnek is a fejébe fog 
ják verni! Hiszen fizetünk busáson erre a 
czélra is! De még e várakozásunk sem telje 
sült, a mint azt a Szemetkai példája mutatja. 
Igaz, hogy az ember gyarló, mégha rendőrfő­
nöknek is születik s ha már egyszer hivatalba 
jutott, teendőjének roppant halmaza között 
nem is csoda, ha felejt egyetmást! de hát 
mit is akar ez a mizerábiles plebs ? jó bánás­
módot a rendőrtől? talán bizony hogy még fel

éljen viharzott fel, melynek lecsillapultával 
ó k a i n é elérzékenyülve, több ízben kör.

nyíljék a szeme! na még az korán volna.
Boros László.

A mi rendőrségünk.
(Levél a szerkesztőhöz.)

Hogy a mi igen tisztelt, úgy belső mint 
külső rendőrségünk mai szervezetében, az el­
lenőrzés teljes hiánya, a vezetők képtelensége 
és hanyagsága miatt a legtávolabbról sem fe­
lelt meg a várakozásnak, az már igen köztu­
domású dolog.

Nem is azért fogtam tollat, hogy ezt bi­
zonyítgassam, és hogy ez által {elköltve az el 
lenőrzésre kötelezettek figyelmét a helyzeten 
javítsak, mert a tapasztaltak után rendőri ál­
lapotaink javulását remélni valóban képtelen­
ség. Dante ama szavait „Lasciáte ogui spe- 
ránza voi“ (hagyjatok künn minden reménysé­
get) Írhatjuk a rendőrségek ajtajára, persze 
hogy a nemsokára bekövetkező tisztujitások 
bekövetkeztéig, ha ugyan akkor is a reánk 
oktrojáltak közül épen valami hivatottat, és 
nem megint a leggorombábbat csípjük meg, 
rendőrfőnöknek !

Hiszen a rendőrség feladata lenne a rend­
ien'arlása, az erkölcs, személyeink és vagyon 
védelme, ezért fizetjük s nem azért, hogy 
mindezt Istenre, mint egyedül megbízhatóra 
bízza! Nekünk sincs más tenni valónk; itt csak 
is a mi jó kálvinista predestinácziónk segít. 
Hagy szív ja továbbra is Mihaszna András ma 
ga kávéházban a pinczértől kapott Virginiát s 
iszogassa meg három deczi borát, nézze el 
nyugodtan, hogy virágoznak az ő felügyelete 
alatt a kártya- és tivoli bankok, a fiatalság 
pedig hadd mulasson, hiszen — a hazának e 
támaszai a jövőben — igy sem veszthetnek 
egyebet, mint pénzt s ezenkívül csak is . . . 
erkölcsöt!

Azonban nehogy azzal vádoltassam, hogy 
én a mi igen tisztelt rendőrségünktől, a tehet­
ség és jóakarat legkisebb szikráját is megta­
gadom ; kénytelen vagyok a jövő czikkben a 
rendelkezésére ál ó tehetségek legkitüaőbbiké- 
nek gorombaságát elősmeréssel kiemelni.

Ünnepe van Debreczennek. Intelligens és 
délezeg gárdisták, nemzeti díszben és kardo­
sán, gyönyörű paripákon vágtatnak a vasúti 
állomáshoz. Hullámzik a nép tömege, élén az 
intelligenczia legkiválóbb alakjaival — köztük 
több ^városi bizottsági tag a kik nem késtek 
tisztelegni és elfogadni hazánk egyik nagyér­
demű drámai művésznőét, Jókainé Laborfalvi 
Róza úrnőt.

Helyet foglal mindenki, ki a váróterem­
ben, ki pedig a perronon, hogy a művészetünk 
érkező kitűnőségét megérkezetekor a legkö 
zelebbről üdvözölhessék. Ezek közt volt derék 
polgártársunk, Horváth István városi bi 
zottsági tag is. Azonban alig hogy helyet fog 
lalt, ott termett rögtön a rendőrség, bizonyos 
Szemetkai constábler személyében, a ki min­
den szó nélkül megragadva a nyugodtan állót, 
nagyot lódít rajta; úgy hogy majd hányát 
esett; ekkor még reá is förmedt: „Takarod­
jék onnan hátra!“ A méltatlanul megtámadott 
felindulásában nem tudott egyebet mondani, 
minthogy „lassabban egy kicsit!“ 
Erre a hős constábler gúnyosan leveszi a sap­
káját és azt mondja neki: „De b i z o n 
m a j d i n s t á 1 o m a z u r a t.“ A kik ezt 
látták, annyira megbotránkoztak ezen ostoba 
pöffeszkedésen és durvaságon, hogy aconstáb 
ler szárazon alig vihette el az irháját. Kérdem 
mi történt volna akkor, ha a tisztelgő tömeg 
városi szolgáinak gorombaságát ott helyben 
torolja meg . . .? Mi lett volna a tisztelgésből 
és az elfogadásból ? Szerencsére azonban nem

Jókainé 50 éves jubileuma.
Debreczen, jan. 25.

A városunkat több nap óta pezsgésben s 
valódi lelkesülésben tartott ünnepély véget 
ért. Visszatekintvén egyes mozzanataira, el­
mondhatjuk, hogy ősvárosunk újra megmu 
tatta, hogy kell nagy vendégeket fogadni.

A jubiláris ünnepély fénypontja volt min­
denesetre „Coriolán“ előadása, melyben 
nagy művésznő Volumniát játszotta. Már este 
6 órakor sürü néptömeg hullámzott a czeg- 
lédutczán, mely meglepetve nézte a színház 
erkélyére alkalmazott „Éljen Jókain 
Laborfalvi Róza“ feliratú, csinos lám 
pionok által megvilágított transparentet. Oda­
bent minden hely zsúfolásig megtelt; a zene 
kar ki volt adva s a karzat (a mi már nem 
okvetlen kívánatos) annyira tömve, hogy töb 
ben elájultak s igy vitettek ki a színházból 
Egyetlenegy 2. emeleti páholy maradt üresen 
mert vásárlója, egy más helyen lakó gróf, 
nem érkezett meg; úgy vette ki magát, mint 
üres fog egy mosolygó szájban 
Jókai Mór s vele Jókai Róza k. a. és 
Fráter Imre szinügyegyleti elnök a casino 
páholyában foglaltak helyet. Az ünnepelt iró 
időközben több látogatást fogadott, s maga is 
meglátogatta páholyában gróf Degenfeld-Schom- 
berg József főispánt és szintén jelen volt ne­
jét. Az első felvonás után egy hang elkiál­
totta, hogy „Éljen Jókai Mór!“ Erre 
kitört a perczekig tartó éljenzaj, melyet ő a 
páholyban felállva s hajlongva köszönt meg.

Pontban 7 órakor gördült fel a függöny 
először. A színpadon a színtársulat összes sze­
mélyzete kört képezett, csaknem mindnyájan 
az előadás jelmezébe öltözve. A város arany- 
koszorújának átnyujtására pedig szalonöltözet­
ben ott állottak : K o m 1 ó s s y Arthur, F e 
r e n c z y Elek, Ferenczy Lajos, Dal­
in y László, S z a 1 a y István, B. Kovács 
Gyula, L ő k ő s Gyula és S á r v á r y Elek 
urak. A közönség lelkesedése akkor tört ki, 
midőn az ünnepelt művésznő Krecsányi 

é és K i s s n é asszonyok karjain megjelent. 
Mindketten rózsaszín selyem ruhát viseltek 
Jókainé asszony pedig Volumnia szerepé­
hez már felöltözve jelent meg. Ekkor élőié 
pett K o m 1 ó s s y Arthur, ki a város kö­
zönsége nevében a következő szavak kísére­
tében nyújtotta át a szépmüvü aranykoszorut:

„Nagyságos Asszony, hazánk mélyen tisz­
telt művésznője! Debreczen szabad királyi 
város szinmüpártoló közönsége őszinte őröm s 
lelkesedéssel üdvözli önt félszázados jubile­
uma alkalmából vendégszerető falai között 
de teheti-e ezt fokozatosabb mértékben más­
hol, mint épen a színművészet részére emelt 
csarnokban, Thália híveinek eme templo­
mában ? Köszönetét mondunk nagyságodnak 
azon szives készségért, mellyel meghívásunkat 
elfogadni, s városunkat nagybecsű látogatásá­
val megtisztelni méltóztatott, — de köszönet­
tel tartozunk kiváltképen azért, — hogy ké­
nünkét remek művészetének élvezetében még 
egyszer talán csakugyan utoljára részesíteni 
kegyeskedik. E nap emléke örök betűkkel 
leend a mi sziveinkbe vésve, — s hogy önt 
magyar színművészet fejedelemnőjét — drága 
emlékkincsei között, — habár csak egy pilla­
natra is Debreczenre emlékeztethessük, — 
kérjük, fogadja tőlünk szívesen e babért! 
melyet viselni ki méltóbb mint Jókainé Labor- 
falvy Róza ? ! Éljen soká !! !“

Ezután a F rá b el gyermekker 
részéről egy szép kis szőke gyermek Kasza- 
nyiczky Irma nyújtott át egy gyönyörű bokré 
tát e szavak kíséretében : „Vedd e bök 
rétát szívesen“. Most K i s s n é nyuj 
tóttá át a debr. színtársulat ezüst makokkal 
díszített koszorúját. Szavait a meghatottságtól 
könnyezve mondta el. Krecsányi igaz­
gató is átadta a maga és neje részéről ezüst 
koszorúját, hangsúlyozva beszédében, hogy 
Jókainét a király is kitüntette s megemlékez 
ve Jókai Mórról, mint a kinek „minden 
regén y eu — úgymond — „e g y-e g „ 
bibliája a nemzetne k.u Az ünnepelt 
művésznő ezenkívül még Csanaktól és 
nejétől, valamint a főisk. ifjúságtól kapott 
pompás koszorúkat. Minden beszéd után lelkes

nyezetére támaszkodva s könyes szemekkel 
ezeket mondta :

„Sohasem tudtam súgó után játszani, de 
legnehezebben tudom azt elmondani, amit az 
érzelem sugall. Többször adott rá alkalmat a 
sors, hogy Debreczen városa színpadján fellépje 

azok életemnek mindmegannyi nevezetes em- 
lékei voltak. Ép a napokban 35 esztendeje an- 
nak, hogy Debreczenben, mely akkor Magyar- 
ország középpontja volt egy közönség előtt, 
mely akkor egész Magyarország volt, fellép­
tem. Ez akkor a magyar szabadságharcz sebe- 
sültjei javára történt. Később ismét fel lettem 
hiva résztvenni a debreczeni nemzeti színház 
megnyitásában. Most 50 éves színi 
megünneplésével tisztelt meg Debreczen város 
hazafias közönsége. Minden fellépésem e szia. 
pádon egy nagy ünnepnapja életemnek, mind- 
egyikhez nagyobb érzések vannak kötve, mint 
aminők szóval elmondhatók. Én egy hosszú 
életpálya jutalmát viszem el innen magammal 
és legforróbb hálám áldását hagyom itt he­
lyette. Ahogy ragyogott Debreczen város neve 
a nemzet sötét múltjában, úgy ragyogjon az a 
fényes jövendőben. Isten áldása és a nemzet 
magasztalása emelje e várost és lelkes közön­
ségét örökké !“

Falrengető, szűnni nem akaró taps és 
éljenzés követte e beszédet. Ezután kezdődött 
a „Koriolán“ előadása.

Volumniát, a büszke római anyát láttok, 
a minőnek Shakespeare képzelhette el. Jókaiit 
alakja még mindig a régi. Hangja még mindig 
szép s az érzelem minden változatának vissza- 
tükrözésére képes. A nagy művésznő jól tudja, 
mely eszközökkel rendelkezik még s e szerint 
választotta meg alakításának alapszíneit, á gőg 
s a harag kitörését mintegy magába fojtotta, 
de igy is megrázó hatással: de annál csodá- 
sabb kifejezést találtak játékában a gyász, a 
a könyörgés s anyai szeretet.

A mint a száműzött Coriolant a kapu elé 
kiséri, de kivált a küldöttség jelenetében fej­
tette ki művészetének egész hatalmát.

Ezen jelenet csodálatosan igaz volt. Más 
Velumniák a biztos hatás tudatában szólanak 
Coriolanhoz. Jókainé könyörög, fenyeget, átko- 
zódik s ennek minden újabb fokozata után mu­
tatja aggályát s megdöbbenését a várt győze­
lem elmaradása felett. E mellett minden je­
lenete festeni való kép volt s egész játékán 
az az egyszerűség látszott meg, a mely a 
lángelméket jellemzi.

A színtársulat is igyekezett a tőle teme­
tő legjobbat szolgáltatni. K i s s n é mint Vir- 
gilia, P á 1 f f y mint volszkus vezér s kivált 
Németh ur (Menenius Agrippa) érdemel­
nek dicsérő telemlitést, ki a hires mesét ügye­
sen mondta el s abban a jelenetben, melyben 
lebordja a gúnyolódó volskus őröket, jól ki­
fejezte az u r haragját. Jók voltak a rendezés 
s a nép-jelenetek is. Jókai Mór, ki később le­
sietett a színpadra, a nála megszokott udva­
riasságai mondott kellemes dolgokat az egyes 
szereplőknek. Abonyi urnák, ki a czimszerepet 
játszá, azt mondta, hogy játéka főiér a buda­
pesti alakítással is. És A b o n y i ur csak­
ugyan jól játszott néha, kivált a megöletés je­
lenetében. De az a folytonos erős hang nem 
válik játékának előnyére. Mikor gyermekéhez 
hajlik le s ahhoz beszél elégikus dolgokat, ő 
akkor is a legerősebb hangkifejtést alkalmazza. 
Coriolán szerepében van szarkasztikum, van 
irónia, van szerelem, van megtörtség — és 
mindez érzelem csöndes, vagy épen a minden­
napi beszédben szokott hangot kíván. Az Abo­
nyi ur játéka egy csupa vérvörös színnel fes­
tet kép. Azonban az igyekezet s a tagadhatat­
lan hév elösmerést érdemelnek nála.

A Jókai-pár tiszteletére rendezett pén­
teki bankett is fényesen sikerült a „Bika“ nagy 
dísztermében. A fényes közönség körülbelül 
300 terítéket foglalt el s a páholyokat is nagy­
számú hölgyközönség töltötte meg. A diszebé- 
den megjelentek sorában voltak gróf Degenfeld 
József főispán, Simonffy Imre polgármester, 
ft. Révész Bálint püspök, Rázsó Gyula akspán, 
gróf Vay Dániel sat. képviselve volt a hon­
véd tisztikar, színtársulat s városunk intelli- 
gencziája csaknem teljes számmal.

Az asztaloknál s páholyokban levő höl­
gyek közül tudósitónk a következő neveket 
jegyezte fel:

Veres Lászlóné, Céanak Józsefné, Csanak 
Irén és Ilona, id. és ifj. Pusztai Sándorod, 
Fráter Imréné, Fráter Erzsiké, Kaszanyiczky 
Endréné, Sesztina Lajosné, Sesztina Hona, Tű- 
völgyi Ritusné, Holländer Gyuláné, Berger 
Henrikné, dr. Rotschnek V. Emilné, dr. Scheer 
Benőné, Feischl Károlyné, Nemes Kálmánná, 
Nemas Ilonka, dr. Ujfalussy Józsefné, Béressy 
Sámuelné, Béressy Gizella, Ferenczy Elekné, 
Hajdú Gyuláné, Borsos Berenczné, Borsos Irma. 
Spéri Tivadarné, B. Kovács Gyuláné, Zádor 
Lajosné, Tikos Istváné, Ormódi Lajosné, Ka» 
Lajosné, Halmayné, Szele Gvörgyné, Gaál Jo- 
zsefné, Nánássy Lászlóné, Kaflka Róza, özv. 
Lápossy Ferenczné (Budapestről), Szinay Gyu­
láné, id. Vecsey Imréné, ifj. Veesey Imréné, 
Révész Gizella, Gáli Teréz, Mayer Antalné, 
Simonffy Imréné, Sámi Béláné, Tordai Gábor- 
né, Fráter Zoltánná, Futó Mihylyné, Szabd 
Kálmánné sat. Huzella Mátvásné, (Budapest­
ről), Krecsányiné, Ditróiné, Kissné, Pálffy Anna 
sat. — Fontban egy órakor jelent meg Jók®1 
Mór és ne Laborfalvi Róza az ünnepelt mu 
vésznő, Vélük volt leányuk Jókai Rőza fehér­
be öltözve. Jókainak és nejének mellét érdem-

jel díszített 
viselt.
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A élük volt leányuk Jókai Róza fehér­
re. Jókainak és nejének mellét érdem-

I

jel díszítette. — Jókainé kék bársony ruhát 
viselt.

Az asztalfőn ült az ünnepelt Jókai-pár 
köztük gróf Degenfeld főispán, jobbjukon Ré­
vész Bálint püspök, Csanak József és Csanak 
Józsefné, baljukon Fráter Imre, Simonffy Imre, 
Veres Lászlóné és Vértesi Arnold.

Ezután Simonffy Imre kir. tanácsos 
polgármester poharát emeli Jókai Mórra, mint 
a magyar irodalom fejedelmére. — Ft. R é- 
v é s z Bálint püspök ur szépen előadott to- 
aszfjában a „Jókai párt“ élteti együtt, mert 
— pap lévén — nem akarja elválasztani, a 
kiket Isten egyesített. Sikerült párhuzam volt, 
melyet az egyház főpapja Thália között vont.

Most Jókai Mór kelt fel s mély fi­
gyelem között mondta el következő toasztot:

„Most harminczőt esztendeje, hogy sze­
rencsém volt Debreczen városának legelőször 
vendége lehetni feleségemmel együtt. 1849. 
eleje volt. Egy kis földszinti szobánk volt a 
Szent Anna-utczában. A feleségem maga főzött 
a nyitott konyhán, én pedig magam vásárol­
tam be a piaczon a húst s más konyhas^ük- 
ségletet, s hoztam haza a bundám alatt. Ne­
kem e szerint Laborfalvy Róza volt a sza­
kácsnőm, s Laborfalvy Rózának Jókai Mór 
volt az i n a s a. Ez már csak egy elég nagy 
uraság. De még azonkívül egy élethalállal 
kfizdő miniszteri tanácsost is vendégül fogad­
tunk, sőt még néha egy Ínséget szenvedő mi­
niszter is ült az asztalunknál. A lábunk alatt 
pedig rengett a föld, fejünk felett leszakadni 
készült az ég s köröskőrül hömpölygőit felénk 
az özönvíz : Debreczen volt benne az Ararát 
hegye. Hej ha akkor azt mondta volna a fel 
séges Mindenható : „no gyermekeim adok nek­
tek szabad Magyarországot, viruló hazát (?) 
nemzeti életet (? ?) magyar kormányt s kibé­
kítelek az ellenségeiddel! (???) Elfogadjátok-e? 
de nagy Te Deum laudamust tartottunk volna 
a debreczeni templomban! Hanem hát nem 
azt mondta; de bizony kiszaladt alólunk a 
föld; rászakadt a fejünkre az ég s elsepert az 
özönvíz. Még a debreczeni kis menedék se 
maradt meg. De mi azért akkori fiatalok nem 
dobtuk el magunktól az életet; pedig veszve 
volt minden, a mi emberi lelket ehez a föld­
höz köt: haza, életpálya, hírnév, nemzet, be 
csület! Hanem újra kezdtük az életet s nyom 
rul-nyomra igyekeztünk visszaszerezni mind­
azt, a mi el lett vesztve: hazát, életpályát, 
nemzetet, becsületet. És most harminczőt év 
múlva — bizony nagy kerülővel, — amihez 
képest Mózes bujdosása a pusztában valóságos 
kéjutazás—ismét visszajutottunk Debreczenbe 
s találunk a hajdani sárfészek helyén egy pa­
loták városát, mely az igazi magyar világ, a 
nemzeti kultúra metropolisának nevét érdemli 
meg; s találunk egy haragos nép helyett, 
mely még az igazi király fejé­
ről is letépte a koronát (?) egy 
lelkesült népet, mely jó kedvében még a mú­
zsák felkentjeit is megkoronázza. És Debre 
ezen városának senki sem segített az emelke­
désben őt nem tették nagy folyóvizek ország 
emporiumává, neki nem adott az ország mil­
liókat a szépítésére; a külföld nem járult 
újjáalakításához, még idegen népfaj sem köl­
csönözte neki eszét, iparkodását: e város 
nagyságát, emelkedését saját népének, a tős­
gyökeres magyar faj eszének, munkásságának 
köszöni. És hírnevét megállapítja az igaz (?) 
szabadságnak és felvilágosodásnak szelleme, 
mely mindig tűzhelyét és oltárát találta Deb- 
reczenben akkor is, mikor sövénykeritése volt, 
most is, midőn palotasorai vannak. Ezért a 
„magyarok városáért“ emelem én poharamat 
kegyelmetekhez, de szivemet Istenhez, a kire 
legihlettebb érzéseim vezetnek, valahányszor 
Debreczenben visszatérek s a múltra és a 
jelenre gondolok. Teljesítse Isten azt a fényes 
jövőt e város felett, melyet az megérdemelt: 
abban a sebesen haladó arányban, amit az a 
két Januáris köze felmutat: 1849—1884.

És egyúttal poharat emelek a mi kedves 
házi gazdáinkra, kik a Szent Anna-utczai 
egykori szerény szakácsnénak és az ő inasá­
nak ily fényes vendégszerető ellátást szerez­
tek 35 év után : a minek munkáit ők is, a 
haza szolgálatában jubiláns ősz fejek, — velünk 
együtt küzdőtték végig. E város polgármeste­
rét Simonffy Imrét és a múzsák pártfogóját 
Fráter Imrét a mi házigazdáinkat és az én 
kedves főpapomat Révész Bálintot az Isten 
sokáig éltesse.

Ezután a többé-kevésbbé sikerült toasz- 
tok egész sora következett; szólották G é r e- 
s y Kálmán tanár, ki szinmüvészetünk multjá 
ról adott elő érdekes adatokat, — dr. Z e- 
1 i z i Dániel, — Vértesi Arnold, — 
Gáspár Imre, ki a helyben működő írók 
nevében köszönté fel az ünnepeiteket, — Tó- 
völgyi Titusz, ki felköszöntöjét hatással 
adta elő, — Némethy Károly, ki Jókait 
— általános tetszés között — mint „legzsar 
nokabb fejedelmet“ köszönté fel, a ki minden 
szivet lebilincsel Jókainéban felkőszönté a feje­
delemnőt is, (mivel közjogunk szerint a király­
nőket is koronázzák), — Kovács Gyula, 
ki pointejeit Jókai regényeinek czimeiből állí­
totta össze, Búzás Pál, ki Jókait, mint pres­
bitert üdvőzlé sat. Révész Bálint püspök s 
az ünnepelt iró több Ízben is felszólaltak. J ó- 
k a í a hölgyekért is emelte poharát, 
de legnagyobb hatást keltett akkor, a midőn 
visszautasítja a király „czigány király“ 
czimet; ők az irodalomnak — úgymond — 
öregei. Épen ezért azt a tanácsot adja az 
ifjúságnak, hogy na ezen királyságot, de az 
öregséget irigyeljék Jókaitól óe Jókainótól és 
erre törekedjenek. Érkeztek időközben üdvözlő 
táviratok K ő r ő s i S. K i s s L. képviselők­
től, Teleki Sándortól ki Nagybányáról kül­
dött táviratot „a J ókai párnak a ban­

ketten“, s üdvözli a „legnagyobb 
magyar irót ésmüvésznőt aleg- 
magyarabb városban legrégibb 
b a r át j o k.J Az ünnepelt pár négy óra felé 
távozott el a társaság éljeneitöl kisérve.

Este %7 órakor indult el a fáklyásme­
net a főiskolától s az inpozáns menet (kisérve 
a katonai zenekar által) 7 óra felé érkezett a 
főpiaczon levő Csanak-ház elé. Midőn Jókai 
Mór, neje helyett az első emeleti ablakban 
megjelent, Némethy Károly, az ifjúság 
szószólója emelvényre lépett, ezúttal is szép 
szónoklatot mondott. Nagy térszükében csupán 
kivonatát közölhetjük. Nagy hatást keltett 
mindjárt a beszéd elején, midőn a régi Róma 
Volumnáját s most, a kálvinista Róma, Debre­
czen által ünnepelt Volumniát dicsőíti. Meg- 
emlékszik a Petőfi társaság látogatásáról s ki­
emeli a mai ünnep Kulturális fontosságát. így 
végzi szónoklatát: „Mi ifjak nem sokára ki­
oltjuk fáklyáinkat, de keblünkből a lelkesedés 
tüze nem fog kialudni soha! Igen, a milyen 
lelkesedve kiáltjuk most egy szívvel egy lélek­
kel, oly lelkesedve áldjuk mindég uagyneve- 
det . . . Jókainét, hazánk büszkeségét, a tra- 
goedia királynőjét, ... a magyar irodalom ki­
rályával Jókai Mórral együtt az isten sokáig 
éltesse! Éljenek!“

Jókai Mór válaszából a következőket je­
gyeztük fel: „Szeretett ifjú barátim! Mél) 
hálával köszönöm meg tinektek feleségem 
nevében azt az édes lelki őrömet, melyet 
neki szereztetek, azt a lelkesedett kitüntetést, 
melylyel elhalmoztátok. Ez az örömnap ket­
tős. Midőn fáklyavivő soraitokon szemem vé­
gig néz, eszembe jut, hogy e főiskola volt 
300 éven át a hazai tudományosság és sza­
badság zászlóvivője, ennek köszönhetjük, hogy 
megállhattuuk a zivatarok között. Minden ki­
csiny nemzetnek ezen az utón keil haladnia. 
Ti se oltsátok ki e fáklyáknak tüzét. Talán 
jő idő, a midőn szükség lesz a ti részvéte­
tekre ; talán nincs is messze azon idő, mikor 
összeütközik a sötétség a világossággal, re­
ményiem, hogy titeket is ott foglak találni a 
nemes ügy szolgálatában. Jaj annak a nép­
nek, milynek ifjúsága nem hévül a szép, jó 
és igaz iránt, de kétszeresen jaj a magyar 
népnek. E fáklyákat lefelé ne fordítsátok. 
Rósz jelensége van az időnek, soha nem hal­
lotta a világ, hogy az ifjúság reakezió szol­
gálatába szegődjön az élet ellen, hogy oda­
dobja az életet. Hát nincs már hit a halha­
tatlanságban, hanem a hit a lélek halhatat­
lanságában vau ? Ti járjatok elől jó példával, 
hogy tőletek tanuljon a haza ifjúsága. Meg­
halni szép a hazáért, de még szebb élni 
azért! Éljetek ti is a haza javára. Isten ki­
sérjen küzdelmeitekben.“ E szónoklat után 
újra kitörtek az éljenek, mire az ifjúság mág­
lyákat rakott a fáklyákból s fél 8 óra előtt 
(a katonai zene hangjai s a Jókai pár éltetése 
közben) a menet eloszlott.

Helyi hírek.
* Lapunk mai vezérczikkébe tolihibából 

csúszott „kormánvpárti honfitársaink1' helyett 
a , kormánypárti elvtársaink“ kifejezés,

* A Jókai pár városunkban. Csütörtökön 
délután, midőn Jókai Mór megérkezett, 
Csanak József urnái uzsoua volt rendezve,

ezután Jókainé a színházba ment, hova őt 
férje és Róza leánya követték. Este a vacso­
rában Jókaiékon kívül, csak is a családtagok 
vettek részt. Csütörtökön délelőtt látogatást 
tett a nagy művésznőnél a F o 11 é n y i pár. 
Tegnap délelőtt több látogatást fogadtak a 
diszebéd kezdetéig, a mely után Jókaiék szál­
lásukra mentek s ott várták be a fáklyás­
zenét, a mely után ismét odahaza maradtak. 
A vacsorában több vendég vett részt ezúttal. 
Ma reggel */„ 10 órakor Jókai Mór és neje 
ifjú Csanak József ur kíséretében a főiskolá­
ba mentek, hol minden nevezetességet meg­
szemléltek. Először is a könyvtárba mentek, 
hol G é r e s i Kálmán kalauzolta őket, meg­
nézték az imatermet, aztán a Petőfi szobrot, 
a disz gyűlésiemet, a természetrajzi és ter­
mészettan! szertárokat, hol Kovács János 
tanár vezette őket. A lépcsőkön az ifjúság 
lelkesülten éljenezte a kiváló vendégeket. — 
Azután aCsokonai szobrot tekintették meg 

1 s egy órai idózés után eltávoztak. Érdekes- 
j nek taitjuk megemlíteni, hogy a könyvtárban 
: az ott elhelyezett „gerundium“-ot (tűzoltói 

nagy bot) Megyaszai Gyula volt nagy 
botos, hatalmasan megforgatta előttük. Fél 12 

I óráig a két kitűnő vendég odahaza időzött s 
' akkor a város diszfogata több kocsi kiséreté- 
: ben a Csanak ház elé robogott, s a város 
: kedves vendégei többek kíséretében az indó- 
I házhoz hajtattak, hol bevárták a budapesti 
I vonat indulását s a legszivélyesb szavakban 
j vettek búcsút úgy az ismerősöktől, mint az 
őket éljenző közönségtől. Az eltávozottak tár- 

j saságában voltak gr. Degenfeld főispán, Ré­
vész Bálint püspök, Rázsó alispán, Simonffy 

I Imre kir. tan. és polgárm., Körner főkapi- 
! tány, Fráter Imre, gr. Vay Dániel, Komlóssy 
j Arthur, a sziuiegyesület több tagja, a Csanak- 

család, a Krecsányi-pár, több színész és hír­
lapírók stb., kiktől a távozók szívélyes búcsút 

I vettek.
* A „kölcsönös-segélyző egylet“ igazga- 

; tósága Simonffy Imre kir. tanácsos polgármes- 
! tér elnöklete alatt f. hó 29-én azaz kedden 
; d. u 5 órakor a városháza nagy tanácstermé- 
j ben gyűlést tart. Ekkor fog az ügyész válasz­
tása is eldöntetni és mindent elő fog készí­
teni, hogy lehetővé tegye, hogy az egy et 
működését február 2-án szombaton meg-

I kezdhesse.
* a „kereskedői kör“ ügyében kiküldött 

I bizottság f. hó 27-én vasárnap d. e. 10 óra­
kor a helybeli terménycsarnok helyiségeben

I (Szikszay-ház) ülést tart, a melyben az alap- 
I szabály tervezet fog tárgyalás alá kerülni.

* Spanyol diákok léptek fel tegnap este 
színpadunkon. Délelőtt lekéstek a vonatról s 
igy este érkezett meg Nyíregyházáról. A

: „Tiszturak a zárdában“ czimü Ope­
rette 2-ik felvonása után két zenedarabot ad- 

j tak elő s a második nagy tetszést aratott. A 
i 3-ik felvonás után is két darabot adtak elő s

a másodikat melyben daloltak mandolin kísé­
ret, mellett megi=mételteíte a közönsée. Ma és 
ho'nap is felfognak lépni r mint ritkaságot 
ajánljuk a közönség figvelmébe.

* Azon alkalmi verset, mely 600 példány 
ban lett kinyomva és az előadásra a páholyok 
és közönség között kiosztattak, (nehogy a szét­
szóráskor csak egy példány is lángot kapván 
a zsúfolt házban életveszélyes zavar keletkez­
zék) Kovács József kir. járásbirósági tiszt­
viselő irta, ki már több sikerült költeményé­
ről ösmerefes. Három díszpéldány aranyozással 
is készült ez alkalomra, egy Jókainé, egy Jó­
kai s egy a Jókai Róza k. a. részére.

* A kér. és ipar. kamarától. A nagvméí- 
tóaágu m. kir. földmivelés ipar- és kereske­
delemügyi minisztériumnak Budapesten 1884. 
január 17-én 1895 sz. a. kelt értesítése szerint 
a román hivatalos lap „Monitorul Oficial“ f. 
é. január 4-ik számú az ottani közmunka mi­
nisztériumnak egy közleménvét közli, melyben 
a román vasutak számára 80000 kér, első mi­
nőségű repezeolajnak szábi'ása iránt pályázat 
nyütatik. A szállításnak következő részletekben 
kell történnie. 1.) f. é. márczius 31-ig 20000 
krg. 2.) f. é. junius 15-ig 30000 krg. 3.) f. é. 
október 15-ig 30000 kgr. Az ajánlatok f. é. 
február 15 ik napjának délután 2 óráig nyúj­
tandók be Bucarestben a vasu*ak főigazgató­
ságának P.) osztályához „oferta pentra u'ciu 
de rapita“ boríték alatt. Mindegyik ajánlathoz 
1. kgr. mustra és biztosítékul az érték 5°/„-a 
melléklendő. — A bélyeg illetékeket és egyébb 
dijakat av ajánlattevő viseli. Közelebb felvilá­
gosítást Tárgo ice kerületi hatóság gazdasági 
osztályában nyerhetni. Miről az érdekelt kö­
rök tubomásul tisztelettel értesittetnek. A d^b- 
reczeni kereskedelmi és iparkamara.

* Színház. Hétfőn adatik dr. Klausz ked­
den Essex gróf, a midőn Siposné Dobozy 
Lina asszony jutalomjátéka lesz. E szép dráma 
előadását, melyben a kitűnő művész nőnek 
szép szerepe van, ajánljuk a közönség figyel­
mébe.

* Hirdetés. A nagyméltóságu m. kir. bel- 
ügyministeriumnak 73123/YIII. a 1883. sz. a. 
kelt körrendeleté értelmében közhírré tétetik, 
miszerint a budapesti államrendőrség legény­
ségi állományába minden hónap 15- és 30-án 
történnek felvételek. — Miről magukat felvé­
tetni óhajtók azon hozzáadással értesittetnek, 
miszerint a kiszolgált katonák és honvédek 
elsőbbséggel bírnak, s fent jelzett időt megelő­
zőleg a budapesti főkapitányság IV-ik kerület 
hatvani-uteza 4-dik sz. a. levő helyiségében 
tartoznak egy pár nappal előbb jelentkezni 
Debreczen, 1884. jan. 16.

IN’agy mesterünknek
Jókainé Laborfalvi Rózának 

Debreczen, 1884, január 24.
Zeng a dal madárka ajkán 
Ha a nap mosoljg le rá ;
Nyitja kelyhét ezer virág 
Napsugár hajcsókolá !
Művészeted lángja, ni int nap,
Bűvös, tiszta fényben ég:
Fakaszszon az dalt, virágot 
Gyújtson égi tiszta lángot,
Benned, ifjú nemzedék!

Ditróiné E. M.

előbb ORMÓS FERENCZ
norinbergi- és díszműáru-üzlete Debreczenben, a főpiaczon,

SCHEER BERNÁT ur házában, a „Bika“ szállodával szemben.

Ajánlja daaan berendezett raktárát.
Vadászati- és vodö-czIlikék ;

Percusion, Lefaucheux, Lancaster és Flobert fegyverek, töltények, töltény- 
t skák és övék, revolverek, pisztolyok, hozzávaló töltények és táskák.

Lovaglásra :
Angol disznóbőr nyergek, kantárok, izzasztók, zabolák, kengyelvasak, sarkan 

tyuk, lovagló vesszők, bo'ok és ostorok, valódi angol nyeregszappan.
Utazáshoz :

Bőr--, vászon- és fa-öndök, táskák, toiletthez berendezett cassettek és tá-kák 
Plaid szíjak, gummi-köpenyegek.

Háztartáshoz :
Asztalkések fa, csont, szaru, alpacca és alpacca-ezüst nyéllel, brittania-ércz, 
pakfong, alpacca és alpacca ezüst kanalak, eczet, olaj és vajtartók, ezukor- 
vágók és szelenczék, theafőzők, kannák, kávéfőző gépek, kávéőrlők, gyors- 
forralók, fa, pléh, britániai érez- és alpacca-tálczák, asztali gyertyatartók, réz, 
vas, bronz, britaniai érez, pakfong, alpacca és alpacca-ezüstből, R. Ditmir-féle 
asztali és függő petróleum-lámpák, madár-kaiiezkák, virsgasztalok, sodavizgépek.

Toiletthez:
Fésűk, fog, köröm, haj és ruhakefék, szappanok, fogpép és porok, valódi kölni­
víz és illatszerek. Bili legyezők, ékszerek, virágcsokor tartók, legyező zsinórok. 

Küöubféle diszáruk vas, bronz, fa, porczellán, maché és bőiből.
Optikai czikkek:

Orrcsiptetők, szemüvegek, Lorgnettek, táv és színházi látcsövek, barometrum, 
hévmérők, szesz, ezukor, bor, sör, eczetmérők, vizmértékek.

Legújabb divatu férfi és gyermek kalapok
keztyük, esernyők, sétabotok, faj ékpipák, szivarszipkák, zsebkések, pénz és 

szivartárczák, d/hányvágó gépek.
Bánfi-Hunyadi hazai készítésű GYERMEK-JÁTÉKOK nagyválasztékban

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE,

338. P.
" 1884.

árverési hirdetmény.
A Semsey Jenő-féle hitbizományi 

záros tömeghez tartozó és a balmaz-uj- 
városi határterületen fekvő két követ­
kező pusztarész, úgymint:

1- ör. A „nagy karinkói“ minden 
épület nélküli és 1100 □ ölével szá­
mítva 2100 holdat tevő gyep- és ki­
szálló földből álló puszta rész.

2- or. A „Dinnyéi háti“ puszta rész, 
mely áll 1100 D ölével számítva 854 
holdat tevő gyep, kaszálló- és szántó­
földből.

Mindkét pusztarész folyó 1884-ik 
évi márczius 12-ik napjától számítandó 
6 évre, a debreczeni tek. kir. törvény­
szék mint hitbizományi bíróságnak folyó 
1884-ik évi január 18-án 338 1884. P. 
sz. végzésénél fogva kiküldött alulírott­
nak közbenjöttével közárverés utján ha­
szonbérbe lévén adandó: ily czélból 
árverési határidőül 1884 ik évi#- február 
hó 21 napjának d. e. 9, illetve 11 órája 
Balmaz-Ujváros községházánál azon fi­
gyelmeztetéssel tűzetik ki, hogy az ár- 
vereini kívánók bánatpénzül előzetesen 
1000 forintot a nagy karinkói, 600 irtot 
pedig a Dinnyéi háti puszta részekért 
a kiküldött kezeihez letenni kötelesek.

Az árverési, illetve haszonbéri fel­
tételek addig is kiküldött törvényszéki 
bírónál ennek a kir. törvényszéknél levő 
hivatali helyiségében, ugyszinte zárgond­
nok Dalmy Károly urnái Debreczen­
ben megtekinthetők.

Kelt Debreczenben 1884-évi január 
hó 23-án.

Szűcs István 
kir. trszéki biró mint kiküldött.
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TARTOZIK. MÉRLEG SZÁMLA. KÖVETEL TARTOZIK. NYERESÉG- és VESZTESÉG SZÁMLA. követel.

Más intézetnél elhelyezett pénz! 166
Bútorok 5% leírás után. . . : 196
Szerelvények 5% leirás után . J 811
Kölcsönök egyszerű kötvényre . 342
Közizálog kölcsönök...................... | 1065 90
Az első szervezési költség le nem

irt részlete................................. j 393ji
Előre fizetett házbér . . . J 311
8 adós folyó számlán...................... j| 42034
Értékpapirok : 3 drb m. ver. k. e.

sorsjegy...................................... ti 19 50
Részvénytőke még be nem köve­

telt része..................................j 41170 ■
Jelzálog kölcsönök....................... ! I8805jí
Keresett váltók.......................... {185418!
Bekebelezéssel biztosított váltók^ 213397s- 
Nyomtatv.-készlet 5% leirás után; 201 

{Egyéb követelések . . . .|j 17027ÍÍ 
! Viszi, után előre fizetett kamatok 1743 1 
Pénzkészlet 1883. dec?. 31 t

526835.

Részvénytőke .... 
Elfogadványok .... 
Tartalékalap .... 
Nyugdíjalap .... 
»Pénztárjegy forgalomban 
Ki: cstári illeték betét kamat után 
Fnl nem rett osztalék 1881-ről 
Fel nem vett osztalék 1882-ről 
Aisszleszámitolások . . •
Betét és tőkésített kamatai 
Egyéb tartozások ....
Előre bevett kamatok . .
Nyeremény egyenleg . .

100000
12000

686
120
70

457
35

136
244107
159214

700
3761
5545

Bútorok értékéből 5% leírás . . 
Szerelvények értékéből 5% leirás. 
Hirdetési dij, fizetési, világítási, 

postabér, irodai, üzleti és ve 
gyes költség .... 

Tiszti- és szolga-fizetés 
Szervezési költség leirt része
Házbér................................
Tartalékalap 6°/6 kamata . 
Jótékooyczélu adományok . 
Bélyegilleték betét kamat után
Adó.....................................
Napibiztosi dijak ....
Betét-kamat.....................
Pénztárjegy kamat . . .
Visszleszámitolási kamat . 
Nyeremény egyenleg. . .

10 33 Részvény álirási-dij . . . . . 49
42 68 Jutalék ......... 123 33Folyó.számla-kamat..................... 2 74Kézizálog kőlciön-kamat . . J 81 99

Egyéb kamat bevételek . . . J 456 43:
1420 69 Kötvénykö’ciön-kamat . . . : 27 66
3090 12 Jelzálog köicsön-kamat . . . . 1575 06

196 79 Váltó-kamat................................ 14266 52
147 60 Bekebelezett váltó-kamat . . 17522 27

Részvény késedelmi-kamat . . 60 85!38
30

bO Nyereség nyomtatványokon . . 596 62;

808 73 \
455 36 \
321 — \

8043 97 \
309 08 \

14301 98 \
5545 31 \

31762 47 ! 34762 47

Ránky Béla,
vezérigazgató.

Szabó Gábor, f. biz. elnök.

H.-BÖSZÖRMÉNY, 1883. deczember 31. 

!fj. Sóvágó Gábor, f. biz, tag.

INÍ agy Oálbor,
péuztárnok.

Id Csiba Sándor, f. biz. tag. U. Szabó Antal, f. biz. tag.

Mérey iVllliály, 
könyvvezető.

Balthazár lános, f. biz. tag.

HIRDETMÉNY.
A „h.-böszörményi részvény-társulat tararékpéztár“

évi

RENDES KÖZGYŰLÉSÉT
1884. évi február hó 24-én délelőtt 10 órakor

Hajdú-Böszörményben, a vendéglő nagy-termében tartja, melyre 
részvényes urak az alapszabályok 23. és 24. 
ezennel meghivatnak.

H.-Böszörmény, január 22. 1884.

-aira
a t. 

hivatkozással

Az igazgatóság.
Tanácskozás tárgyai:

1. Közgyűlési elnök ad hoc választása.
2. Igazgatóság jelentése az elmúlt 1883. évi üzlet eredményről.
3. Felügyelő bizott-ág jelentése.
4. Mérleg előterjesztése, nyereség felosztása és a felmentvény megadása.
5. Igazgatóság lemondása s újból leendő megválasztása.
6. Az osztalék kifizetése idej nek meghatározása.
7. Pénztárnok lemondásának tárgyalása, s a pénztáruoki állás betöltése.
8. Netáni indítványok.
9. Egy 3 tagú bizottság választása a közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére.
*) 23. §. A közgyűlésen minden részvény egy szavazatra jogosít, azonban saját rész­

vénye után legfeljebb 10, és meghatalmazás utján szintén 10 szavazatnál többet nem gyakorol­
hat senki.

Hogy valaki szavazati jogát gyakorolhassa, megkivántatik, miszerint részvénye a köz­
gyűlés megtartása előtt legalább 30 nappal nevére legyen Írva.

24. §. A közgyűlésen képviseltetheti magát minden részvényes meghatalmazott ál al is 
kinek azonban szintén részvényesnek keli lenni. 1

E részben kivételt tesznek a kiskorúak vagy gondnokság alatt állók, kik gyáraink 
vagy gondnokuk nők kik férjeik vagy meghatalmazott, társulatok és egyletek, melyek főnökük 
áltál képviseltethetik magukat. ’ J

Tisza“ biztosító társaság felszámolásban.
A „Tisza'- biztosító társaság felszámolásban alapszabá­

lyai 18 §-ának értelmében

f. évi február hó 17-én d. e. 10 órakor
Debreczen, a városháza nagytermében

RENDKÍVÜLI közgyűlést
fog tartani, melyre a t. ez. részvényesek az alapszabályok 
18, 19, 20 és 21-ik §§-ainak értelmében tisztelettel meghi­
vatnak.

Tárg-y :

A felszámoló bizottságnak adandó meghatalmazás a 
társaság ingatlanainak szabad kézboli eladhatása iránt. 

Debreczen 1884. évi január 24.

A felszámoló-bizottság.

UAZ ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZTÁR DEBRECZENBEN
folyó évi február hó 10-én délelőtt 10 órakor

az iroda helyisé gében megtartandó

a t. ez. részvényeseket tisztelettel meghívja.
Tárgyalt::

A jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes megválasztása.
2. Az igazgatóság és felügyelőbizottság évi jelentése.
3. A zárszámla és mérleg beterjesztése.
4. A nyereség mikénti felosz tása.

Kelt Debreczen, 1884. január 19 én tartott ülésből.

Az igazgatóság.

Hirdetmény.
As ujfekértó Szabolcsra, közbirto­

kosság kir. kiesebb haszonvételi regale- 
joga, melyért eddig évenkint 8677 forint 
bérösszeg fizettetett, folyó 1884. évi ápr. 
hó 24-től kezdődő 3 évre közárverés ut­
ján zárt ajánlatoknak is elfogadása mel­
lett folyó 1884. évi február hó 28-án d. 
e. 9 órakor a helybeli casinó termében 
haszonbérbe adatni fogván, felhivatnak 
a bérleni óhajtók, {mikent ide vonat­
kozó ajánlataikat bezárólag február hó 
27-ig alul irt közbirtokossági felügyelő­
nél, hol a feltételek megtudhatók, be­
nyújtani igyekezzenek.

Ujfehértó, 1884 január 23,
Szunyogh Imre

közbirtokossági felügyelő.

Halápon, a vasúti 
máshoz igen közel, egy

HAT BOGLY
tiszta kaszálló eladó.

Értekezhetni csapó- 
szappanos-uteza 409. sz,

ÁS

Meghívás.
A hajdu-nánási takarékpénztár részvényesei

az 1884-évi február hó 24 napján délelőtt 10 órakor a város há
nagytermében tartandó

KÖZGYŰLÉSBE
tisztelettel meghivatnak,

A közgyűlés tárgyai.
1. Igazgatói jelentés.
2. Az 1883. évi mérleg bemutatása és megbirálása.
3. A felügyelő bizottság jelentése a számadás és a 

mérleg megvizsgálásáról, ennek kapcsában az igazgatóság és 
a tisztviselők részére a felmentvény megadása. —

4. A választmány kilépő tagjai helyett uj tagok vá­
lasztása. — stb.

Pákozdi Lajos
elnök.

Pályázati hirdetmény
. . A h.-böszörményi részvényfársulati takarékpénztárnál a lemondás 
folytán megürült pénztárnoki állásra ezennel pályázat nyittatik.

, e ivatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy ok­
mányokkal felszerelt kérvényeiket ez évi február 20-ik napjáig az inté­
zet igazgatóságához annál inkább adják be, mivel később beérkező fo­
lyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

Ezen állás 700 frt. készpénz és a tiszta jövedelemnek 1%-ával ja­
vadalmaztad. A megválasztott tartozik fizetésének kétszeres összegét

szpénzben, óvadékképes papírokban vagy) bekeblezéssel biztosított köt-
vényben óvadékképen az intézet pénztárába letenni, — tartozik továbbá a 
pénztári teendőkön kívül a vezérigazgató vagy könyvvezető által hozzá utalt 
irodai munkákat végezni.

H.-Böszörmény, 1884. évi január 22.

A.z igazgatóság.

ElőflzHeei ar«l 
Helyben és postán l 

Bry évre ....
Fél érre .... 
Sejyed évre

Egye* xzatn 51
A lap szellemi réetétUlJ
éen közlemény foplaci T 
ház földszint, a eierkcm 

bérmentve ktUdend

Előfizethetni helyi 
TELEGDI K . LAJOS® 
osItby KABOLJ.
kereskedésében ea a a.|
tálban KUTASI IMRE)
nyomdaiban e a poatab

ötjén.

Az Ul
(K ) Az a 

hogy a szesz- 
ennek reformja i 
megérett dolog; 
azt állítja, hogy 
pazarlás, a me! 
rendszere mellet 
következtében e 
másrészt pedig 
rendkívül nagy 
rak a gazdasá, 
mennyiség — 
tekintetben elért 
letesebb felszerel 
gyors és sikere: 
növeltek: mindi 
nem lenne igazsi 
dokolható adók 
ipar fejlődésének 
tudomásu nőve: 
eredményt ne sz 
tárnak is.

Ezek után 
beösmeri azt, ho; 
még a terménya 
a monarchi 
76 millió forinto 
1 a d á s (!) után 
czára, 1879—1 
519.561 forintot 
Hóval kevesebbet

Ennek okát 
azon körülménybe 
alatt nem hogy 
tönkrement égés: 
ment gyárak dd 
ott állanak, mint] 
tában . . . boldog] 
boldogabb idők 
— azokat feleméi 
nak költség 
szere.

Vagy talán 
ma ezukorgyárakii 
ezelőtt oly sok éj 
kai 7 És most 
a még hirmondl 
szeszgyárra is!

Hát ebben 
államgazdászati 
a hires állami $ 
hogy a keleti kij 
melyek szükölköd 
ben: kénytelené] 
Németorszáf 
mikor mi vagyuni 
Es hazánknak oly] 
határosak ezen ál 
nónk, hozzánk for] 
mok már szállitá 
sokat nyerne Mag] 
Csakhogy ilyesmit] 
Elég az, ha folyj 
ság hánytorgatásál 
kormány fogad m] 
tétnek az adók.

Vagy hová 
adójának emeléséi] 
a kormánypadokrú] 
lehet majd az állal 
dezni! Hát mit fj 
hol van a fedezel 
is 7 Pedig liejh ! 
ez, mert egyaránt 
lotát.

De — hód 
adóra és a félhiva] 
a »Nemzete, bog 
monarchiára kiveti 
a félhivatalos lap] 
hoz 7 Mert azt 
hogy ezen elnevé 
chiát érti 1

Hogy lehetni 
nehány nap elől 
á 11 ó<-nak nevezel 
befolyással a monl 
ügyei 7

Debreczen, 1884. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában


